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Binh Duong, April 24, 2025 

CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

Kính gửi: Ủy ban chứng khoán nhà nước/ Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội 

To: State Securities Commision / Hanoi Stock Exchange 

1. Tên tổ chức/Name of organization: CÔNG TY CỔ PHẦN MAY MẶC BÌNH DƯƠNG / 

PROTRADE GARMENT JOINT STOCK COMPANY 

- Mã chứng khoán/Mã thành viên/ Stock code/ Broker code: BDG 

- Địa chỉ/Address: Số 7/128 Khu phố Bình Đức 1, Phường Bình Hòa, Thành phố Thuận An, tỉnh 

Bình Dương, Việt Nam / No.7/128 Binh Duc 1 Town, Binh Hoa Ward, Thuan An City, Binh Duong 

Province, Vietnam 

- Điện thoại liên hệ/Tel.: 0274.3755 143                              Fax: 0274.3755 415 

- E-mail: thuyltt@protrade.com.vn 

2. Nội dung thông tin công bố/Contents of disclosure: 

Quyết định số 35/QĐ-CTY ngày 24/04/2025 về ngày đăng ký cuối cùng để chốt dách sách cổ đông, 

thời gian và địa điểm tổ chức Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 / Decision No. 35/QĐ-

CTY dated April 24, 2025 regarding the last registration date to finalize the list of shareholders, and 

the time and venue of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 24/04/2025 tại 

đường dẫn http://www.protradegarment.com (mục Quan hệ cổ đông – Thông báo cổ đông)./ This 

information was published on the company’s website on 24/04/2025, as in the link 

http://www.protradegarment.com (Investor Relations – Notices). 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/We hereby certify that the information provided 

is true and correct and we bear the full responsibility to the law. 

Tài liệu đính kèm/Attached documents:  

- Quyết định số 35/QĐ-CTY ngày 

24/04/2025 / Decision No. 35/QĐ-CTY 

dated April 24, 2025; 

- Nghị quyết số 17/NQ-HĐQT ngày 

17/04/2025 / Resolution No.17/NQ-HĐQT 

dated April 17, 2025. 

 

Đại diện tổ chức 

Organization representative 

Người UQ CBTT 

Person authorized to disclose information 
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